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Alas! ’tis true, I have gone here and there,

And made my self a motley to the view,

Gor’d mine own thoughts, sold cheap what is most dear,

Made old offences of affections new;

Most true it is, that I have look’d on truth

Askance and strangely; but, by all above,

These blenches gave my heart another youth,

And worse essays prov’d thee my best of love.

Now all is done, save what shall have no end:

Mine appetite I never more will grind

On newer proof, to try an older friend,

A god in love, to whom I am confin’d.

    Then give me welcome, next my heaven the best,

    Even to thy pure and most most loving breast.




Glossary

Old, rare, and literary words used in this text, with short plain-English meanings from the Classics Reference Library glossary.


	alas interjection

	a cry expressing sorrow, pity, or regret (archaic)

	askance adverb

	with a sideways look of doubt or disapproval

	thee pronoun

	you (when speaking to one person, as the object) (archaic)

	thy pronoun

	your (archaic)






About this edition

Text: Project Gutenberg eBook #1041, Shakespeare's Sonnets

Source URL: https://www.gutenberg.org/ebooks/1041

Coverage: Complete individual poem extracted from parent edition shakespeares-sonnets at bytes 68477-69098; checksum 86164f3d428894982d2ad46441995a4eea944876b9e04deefe2b962b099fa5c1.

Public domain basis: Complete text of the 154 sonnets. Public domain.

This text is in the public domain. This EPUB was prepared by the Classics Reference Library from the source named above; chapter divisions follow the library's online reader.


OEBPS/nav.xhtml


  Contents


  
      		Title page


      		Sonnet 110


      		Glossary


      		About this edition


  




  Landmarks


  
    		Title page


    		Start of text


  





